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˙Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf dieses Produkts entschieden haben.
˙Um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie diese Anleitung 
 durch und verwenden Sie das Produkt auf die korrekte Art und Weise.
˙Die Farbe und das Design des Produkts können sich ohne vorherige Ankündigung zur 
 Verbesserung der Leistung oder Qualität ändern.
˙Wenn Sie eine Reparatur anfordern, legen Sie Ihrer Anfrage bitte die Produktgarantie dieses 
Benutzerhandbuchs bei.
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INDEX [Sicherheitsanweisungen]

1. Sicherheitsanweisungen für Ihre Haut

Bitte lesen Sie die Anweisungen und Details zur sicheren und korrekten 

Verwendung dieses Produktes genau durch. Die folgenden Anweisungen müssen 

befolgt werden, um unerwartete Beschädigungsrisiken zu vermeiden.

Das Produkt wurde ausschließlich für die Kopfhaut- und 
Haarpflege entwickelt und ist nicht für die Gesichts- und 
Körperpflege geeignet.

Die Verwendung des Produkts kann verschiedene Arten von 
Hautirritationen verursachen, abhängig von der individuellen 
Verfassung der Kopfhaut. Wenn eine solche Irritation auftritt, 
verringern Sie die Häufigkeit der Verwendung.

Schwangeren und stillenden Frauen wird die Verwendung des 
Produktes nicht empfohlen. (Irritationen können sich aufgrund 
von hormonellen Veränderungen vorübergehend verschlimmern.)

Personen mit seborrhoischer und entzündlicher Dermatitis sollten
vor der Verwendung einen Spezialisten aufsuchen.

Personen mit Haarausfall sowie Personen, die eine Haartransplan-
tation vornehmen haben lassen, sollten vor der Verwendung einen 
Spezialisten aufsuchen.

Wenden Sie das Produkt nicht bei Kleinkindern und Kindern unter 
12 Jahren an.

Wenden Sie das Produkt nicht bei Patienten mit Lichtempfindlichkeiten 
wie einer Sonnenallergie an.

Stoppen Sie die Verwendung des Produkts umgehend, wenn bei 
der Verwendung gewisse Anomalien auftreten
wie Ausschläge auf der Kopfhaut.

Berühren Sie Mund, Ohren und Augen nicht direkt mit dem 
Produkt.

Schauen Sie nicht direkt in das LED-Licht während das Produkt in 
Betrieb ist. Langfristige Lichtexposition kann zur Schädigung der 
Augen führen. Seien Sie also vorsichtig.
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Sie können betroffene Bereiche Ihrer Kopfhaut gründlich behandeln, 
indem Sie 21 LED-Lichter (blau, rot und Nah-Infrarotlicht) auf Ihre 
Kopfhaut anwenden. Lichter mit drei Wellenlängen, die Ihre Kopfhaut 
wirkungsvoll pflegen, dringen tief von Ihrer Epidermis- zu Ihrer 
Dermisschicht ein und machen Ihre Kopfhaut gesünder und elastischer.

1) LED-Therapie mit drei Wellenlängen zur Aktivierung der 
     Energie auf Ihrer Kopfhaut

Wenn Sie intensive Kopfhautpflege benötigen, wendet dieser Modus 
direkte Einstrahlung auf die zu behandelnden Bereiche Ihrer Kopfhaut 
an und stellt eine LED-Pflegefunktion ohne Luft zur Verfügung. Drei Modi 
sind vorhanden: Der Reinigungsmodus, der Entzündungen der Kopfhaut 
lindert; der Vitalmodus, der die Durchblutung in der Kopfhaut fördert; 
und der Boostmodus, der die Haarwurzeln auf Ihrem Kopf stärkt.

2) Für intensive Kopfhautpflege optimierter LED-Pflegemodus

LAH-Pflege wurde zur Linderung von Kopfhautproblemen mithilfe von drei 
Typen physischer Energie (Licht, Luft und Hitze) entwickelt. Es handelt sich um 
ein Smart-Programm, das 2-in-1-Pflege angefangen von Haartrocknung bis hin 
zur Kopfhautpflege ermöglicht. Die optimale Kombination von Luftstrom, 
Temperatur und LED-Modus reduziert die Zeit für die Haarpflege um die Hälfte.

3) LAH-Pflege ermöglicht 2-in-1-Pflege von Haartrocknung bis 
     Kopfhautpflege

Kalte und leistungsstarke Luft wird mit Hilfe von smarten Methoden für 
Hitzekontrolle abgegeben und trocknet Ihre Haare und Kopfhaut so 
schnell. Trocknen mit kalter Luft ermöglicht geschmeidigere Haarpflege, 
da die Feuchtigkeit im Haar erhalten bleibt und die Haare vor 
Hitzeschäden geschützt werden.

6) Leistungsstärkere optimale Kaltluft ohne Hitzeentwicklung

Ermöglicht praktische Verwendung, da der Haartrockner sich die zuvor 
verwendeten Einstellungen bezüglich Luftstrom und LED-Modus für 
das nächste Mal merkt.

4) Speicherfunktion, die sich Benutzereinstellungen merkt 

Drei verschiedene Aufsätze (Intensivaufsatz, Kämmaufsatz, Aufsatz 
für Kopfhautpflege) decken alle Pflegebreiche angefangen von 
Haartrocknung bis hin zu Kopfhautpflege und Styling ab.

5) Drei verschiedene benutzerdefinierte magnetische Aufsätze 
     für unterschiedliche Anwendungsbereich

2.  Anweisungen zur Produktsicherheit und -verwendung

1) STL70-Trockner 3) Exklusive Aufbewahrungsbox

4) Silikonmatte und Fixierungsring 

* Aufgerollt

5) Drei verschiedene 
Bedienungsanleitungen

6) Garantiekarte
des Produkts

2) Drei verschiedene magnetische Aufsätze

※ Bitte lesen Sie die Produkthandbücher vor
    Verwendung des Produkts gründlich durch

Wenn Sie den Stecker des Produkts ziehen, ziehen Sie nicht am Netzkabel, sondern direkt am Stecker. 
Wenn zu viel Kraft auf das Netzkabel ausgeübt wird, kann es zu einem Kurzschluss oder einer 
Beschädigung kommen.

Blockieren Sie Lufteinlassöffnung nicht. Der BLDC-Motor und die Heizeinheit überhitzen und das Gerät 
wird möglicherweise beschädigt.
* Um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern, entfernen Sie regelmäßig Staub aus der 
Lufteinlassöffnung.

Wenn der Haartrockner länger verwendet wird, kann der Bereich um den Aufsatz herum aufgrund von 
Wärmeleitung heiß werden. Seien Sie vorsichtig und berühren Sie den Bereich nicht, damit Sie sich keine 
Verbrennungen zufügen.

Bauen Sie das Produkt nicht willkürlich auseinander. Wenn das Produkt nicht funktioniert, wenden Sie sich 
bitte an das Geschäft, in dem Sie es gekauft haben, oder an das Service-Center. Wenn das Produkt 
willkürlich auseinandergebaut wird, ist eine Reparatur unmöglich.

Lassen Sie Kinder dieses Produkt nicht verwenden und bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.

Passen Sie bitte auf, dass Feuchtigkeit oder andere Substanzen nicht in das Produkt eindringen. Sie 
können zur Beschädigung des Produkts führen.

Bewahren Sie dieses Produkt nicht in feuchten Umgebungen wie dem Badezimmer auf.

Das Produkt kann aufgrund der hohen Leistung Stromschläge verursachen. Verwenden Sie das 
Produkt insbesondere nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen und Waschbecken, die Wasser 
verwenden, oder Wasserbehältern.

Lassen Sie das Produkt nicht fallen und vermeiden Sie größere Krafteinwirkungen. Dies kann zu Störungen führen.

Bewahren Sie das Produkt nicht gemeinsam mit dem Netzkabel auf und wickeln Sie dieses nicht um das 
Produkt. Dies kann zu Beschädigungen des Netzkabels führen.

Wenn das Produkt an einem Ort verwendet wird, an dem keine Nennspannung vorhanden ist, funktioniert es 
nicht einwandfrei und es kann zu Sicherheitsproblemen und Störungen kommen.

Verwenden Sie das Produkt nicht für andere Zwecke als in dieser Bedienungsanleitung beschrieben.

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung von Personen (einschließlich Kindern) vorgesehen, die über 
eingeschränkte körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten oder mangelnde Erfahrung und 
Kenntnisse verfügen, außer sie werden von einer Person, die für Ihre Sicherheit verwantwortlich ist, 
ausreichend beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dem Service-Vertreter oder 
ähnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden, um eine Gefährdung zu verhindern.

Wenn das Gerät im Badezimmer verwendet wird, ziehen Sie nach der Verwendung den Stecker, da die 
Nähe zu Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das Gerät ausgeschaltet ist.

Für zusätzlichen Schutz empfiehlt sich die Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) im 
Stromkreis des Badezimmers, die den Nennfehlerstrom auf unter 30 mA beschränkt. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich an Ihren Installateur.

WARNUNG: Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder 
anderen Behältern mit Wasser.
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[Vor Verwendung des Produkts]

1. Produktkomponenten

[Wissenswertes]

1. Häufig gestellte Fragen zur Verwendung des Produkts

2. Produktfunktionen

* Detaillierte Informationen zum LED-Programm finden Sie auf S. 10.

Der JMW-Motor E5S mit einem leistungsstärkeren digitalen 
BLDC-Motor bietet schnelleren und wirkungsvolleren Luftstrom. Er 
saugt die Luft zweimal so schnell ein und gibt sie zweimal so schnell 
ab als gewöhnliche Haartrockner und trocknet so langes und dichtes 
Haar schnell und perfekt in kurzer Zeit.

Legen Sie das Produkt so in die Aufbewahrungsbox, wie Sie es bei der 
Lieferung erhalten haben, und verschließen Sie die Box mit dem Deckel. 
Bewahren Sie die Aufsätze unter der Ablage der Aufbewahrungsbox auf.

7) Leistungsstärkerer Luftstrom durch den neuen Motor E5S 
     und reduzierte Trocknungszeit

Kann zum Trocknen der Haare verwendet werden. Zwei Teile im Aufsatz 
lenken den Luftstrom, der einfach zu verteilen ist, und die breite 
Beschaffenheit des Aufsatzes ermöglicht es, dass reichlich Luft 
abgegeben wird und die Haare schnell trocknen.

˙Intensivaufsatz

Feinzahniger, spitzer, kammähnlicher Aufsatz, der ordentliches Kämmen 
der Haare sowie aufwendiges Trocknen und Stylen der Haare ohne 
Verfilzen ermöglicht.

˙Kämmaufsatz

Kann zum Trocknen der Haare und zur Kopfhautpflege verwendet 
werden. Weiche Bürsten aus Silikon, die die Kopfhaut nicht reizen, 
ermöglichen schnelles Trocknen sowie gleichzeitiges Massieren aller 
Bereiche der Kopfhaut.

˙Aufsatz für Kopfhautpflege

˙Insgesamt 21 LEDs

1) Hauptgehäuse

2) Drei verschiedene magnetische Aufsätze

3) LED

Für langfristige Aufbewahrung ohne Nutzung des Produkts

Luftstrom und Temperatur können schnell durch Drücken des digitalen 
Taktschalters geändert werden. Die Sperrfunktion der Kaltlufttaste 
ermöglicht sofortigen Wechsel zwischen heißer und kalter Luft mit nur 
einer kurzen Berührung.

8) Der digitale Taktschalter ermöglicht bequemen Betrieb 

Luftaustritt aus der antibakteriell beschichteten Öffnung des 
Haartrockners verhindert im Voraus die Verbreitung von Keimen und 
Schimmel, die in einer feuchten Umgebung entstehen können.

9) Antibakterielle Beschichtung verhindert die Verbreitung 
     von Keimen

Das Gehäuse auf der Rückseite kann leicht abgenommen und gereinigt 
werden und ermöglicht so eine hygienische Handhabe und sichere 
Verwendung des Produkts.

10) Das abnehmbare Gehäuse ermöglicht optimale Reinigung

3. Namen und Beschreibung der Teile

*Patentierter JMW-BLDC-Motor – Der BLDC-Motor, der in Flugzeug- und 
Präzisionsmaschinen verwendet wird, erreicht verbesserte Leistung. Der Motor ist 
semi-permanent, hat keine Bürsten, die anfällig für Abnutzung sind, und blockiert 
feine, schädliche Substanzen grundsätzlich. Aufgrund seiner hohen Energieeffizienz 
kann er über eine lange Zeit hinweg ohne Leistungseinbußen verwendet werden.

*Fremdmaterialien, die im Ansaugfilternetz hängen bleiben, können nicht nur 
die Luftstromstärke beeinträchtigen, sondern auch zu Produktstörungen 
führen. Regelmäßige Reinigung stellt eine langfristige Verwendung des 
Produkts ohne Leistungseinbußen oder Störungen sicher.

Die exklusive Aufbewahrungsbox von Lumi Air zum Verwahren und 
Verstauen des Produkts ermöglicht praktische Aufbewahrung. Sie kann auf 
einer Frisierkommode oder einem Regal verstaut werden und 
gewährleistet so ordentliche Aufbewahrung.

11) Ordentliche und praktische Aufbewahrung in der exklusiven 
       Aufbewahrungsbox

*Platzieren Sie die Silikonmatte, die als Grundkomponente enthalten ist, am Boden 
und verwenden Sie die Aufbewahrungsbox als Ständer. Die Reibung verhindert, dass 
der Haartrockner verrutscht, und so kann dieser sicher verwendet werden.

Verwenden Sie die Aufbewahrungsbox als Ständer, indem Sie den Deckel 
und die Box selbst wie im Bild übereinanderlegen. Die abgeschrägte 
Fläche des Deckels ist so konzipiert, dass sie sich im passenden Winkel 
neigt, sodass das Produkt praktisch platziert oder aufbewahrt werden 
kann. Befestigen Sie den am häufigsten verwendeten Aufsatz und 
bewahren Sie die anderen beiden Aufsätze unter der Ablage unter der 
Aufbewahrungsbox.

Bei regelmäßiger Verwendung des Produkts

Griff
Aufhängvorrichtung

Einlassöffnung
Einschalttaste

Taste für den 
REINIGUNGS-Modus

Taste für den VITAL-Modus

Taste für den 
BOOST-Modus

E

F

G

H

I

J

K

Modellbezeichnung

Energieverbrauch 1400 – 1500W

BLAU

ROT

415nm

660nm

850nm

6

8

7

C

˙Intensivaufsatz ˙Kämmaufsatz
˙Aufsatz für 

Kopfhautpflege

LED Anzahl der LEDs WirkungWellenlängen

* Die Lichtintensität ist dreimal stärker als die von LED-Chips, die in LED-Masken verwendet 
werden. Das Produkt gibt eine kleine Menge an Lichtstreuung ab, die die intensive Pflege der 
gewünschten Bereiche auch aus der Ferne ermöglicht.

Clean-Modus mit 
LAH-Pflege

(Gesamtpflegezeit:
fünf Minuten)

Vitalmodus mit 
LAH-Pflege

(Gesamtpflegezeit: 
sieben Minuten)

Boost-Modus mit 
LAH-Pflege

(Gesamtpflegezeit:
fünf Minuten)

Blaue Wellenlänge       Rote Wellenlänge        
Das Licht wechselte für jeweils fünf 
Sekunden in der Reihenfolge der 
blauen und roten Wellenlängen.

Rote Wellenlänge     
Nahinfrarotstrahlung      Licht wechselte 

für jeweils fünf Sekunden in der 
Reihenfolge von Rot- und 

Nahinfrarotstrahlung

Bei kontinuierlicher 
Nahinfrarot-Strahlung wechselt das 

Licht jeweils fünf Sekunden lang 
zwischen blauen und roten 

Wellenlängen.

*Weitere Details zur Verwendung des LAH-Pflegemodus finden Sie im anderen Handbuch.

*Weitere Details zur Verwendung des Aufsatzes für Kopfhautpflege finden Sie im 
anderen Handbuch.

*Weitere Details zur Verwendung des LED-Pflegemodus finden Sie im anderen Handbuch.

* Nah-Infrarotlicht ist außerhalb des sichtbaren Lichtspektrums, daher ist es unmöglich, visuell 
festzustellen, ob es aktiviert ist. Obwohl der Lichtstrahl nicht mit dem bloßen Auge zu sehen ist, 
funktioniert das Produkt normal. Es kann mittels einer Kamera (Handy o. Ä.) überprüft werden.

BLAU

ROT

Nah-Infrarotlicht 

4. Produktspezifikationen

C

2.   Anleitung zu den Pflegemodi

3. Verwendung der Tasten zum Einstellen des Luftstroms 
    und der Temperatur

*Die Werkseinstellungen des Produkts sind Luftstrom Stufe 1 und Temperatur Stufe 1.

*Eine detaillierte Beschreibung des LED-Pflegemodus finden Sie auf S. 12 und im anderen 
Handbuch.

*Eine detaillierte Beschreibung des LAH-Pflegemodus finden Sie auf S. 13 und im anderen 
Handbuch.

*Eine detaillierte Beschreibung der Aufsätze finden Sie auf S. 9–10 und im anderen 
Handbuch.

[Verwendung]

1.  Grundlegende Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Stecker nicht verdreht ist und stecken 
Sie ihn vollständig in die Steckdose.

Drücken Sie die Einschalttaste auf der Rückseite des Griffs, um das 
Gerät einzuschalten. 

Luftstrom und Temperatur können individuell am Produkt eingestellt 
werden. Stellen Sie den Luftstrom (Stufen 1–4) und die Temperatur 
(Stufen 1–4) auf Ihre gewünschte Stufe ein.

Drei Arten – Der LED-Pflegemodus kann für Kopfhaut- und 
Haarpflege verwendet werden.

Drei Arten – Der LAH-Pflegemodus kann gleichzeitig für Trocknen
und Pflege verwendet werden.

Sie können den Aufsatz wählen und verwenden, der für Ihre 
Anwendung passt.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Wenn die Kaltlufttaste am Griff des Produkts gedrückt wird, ändert sich 
die Lufttemperatur sofort in kalte Luft.

Ziehen Sie das Netzkabel sofort nach Verwendung des Produkts aus 
der Steckdose. 

Bei erstmaliger Verwendung des Produkts kann es beim Erhitzen zu 
einer Geruchsentwicklung kommen. Das liegt am im Produktionsproz-
ess verwendeten Beschichtungsöl und hört mit der Zeit und 
Verwendung auf. Der Geruch ist kein Anzeichen dafür, dass das 
Produkt fehlerhaft ist.

Wenn Sie den LED-Pflegemodus verwenden, kann es sein, dass Sie eine 
leichte thermische Veränderung im Bereich, in dem die LEDs leuchten, 
spüren. Die Hitze ist nicht stark genug, um Ihre Kopfhaut zu reizen. Sollten 
Sie sich dennoch aufgrund der Hitze unwohl fühlen, stellen Sie die 
Verwendung des Produkts ein und wenden Sie sich an einen Spezialisten.

7)

8)

9)

10)

1) LED-Pflege
Wenn Sie bei eingestecktem Netzkabel die Taste für den Funktionsmodus auf der 
Rückseite drücken, können Sie den LED-Pflegemodus ohne Luft verwenden. Sie können 
diesen Modus verwenden, wenn Sie intensive Kopfhautpflege und Haartrocknung 
benötigen. In Kombination mit dem Aufsatz für Kopfhautpflege bietet dieser Modus 
direkte LED-Einstrahlung. Der Modus endet nach der für den Modus eingestellten Zeit.

2) LAH-Pflege
Wenn Sie nach Betätigung der Einschalttaste die Taste für den Funktionsmodus auf der 
Rückseite drücken, können Sie Luftstrom x Temperatur x LED-Pflege verwenden. Es 
handelt sich hierbei um ein Smart-Programm, dass 2-in-1-Pflege von Haartrocknung 
bis Kopfhautpflege ermöglicht. Es endet nach der empfohlenen Verwendungszeit.

Gesamtpflegezeit: fünf Minuten
Wirkung: hilft bei der Vorbeugung von Pickeln und Entzündungen auf der Kopfhaut
Bewegung: blaue Wellenlänge      rote Wellenlänge      Licht wechselt zwischen blauer
und roter Wellenlänge nach jeweils fünf Sekunden

˙REINIGUNGSMODUS

Bei dem Produkt handelt es sich nicht um ein medizinisches Gerät, sondern 
um einen Haartrockner bzw. ein Gerät zur Pflege von Kopfhaut und Haaren. 
Wenden Sie sich bei Beschwerden rund um Kopfhaut und Haare daher vor 
der Verwendung an einen Arzt, um abzuklären, ob eine Verwendung des 
Produkts für Sie ratsam ist.

F.  Kann ich den Haartrockner in Kombination mit einer Kopfhaut- und 
     Haarbehandlung (Eingriff) verwenden?

2. Details zur Produktgarantie

Betätigen Sie die Einschalttaste und drücken Sie länger auf die Taste für den 
Funktionsmodus auf der Rückseite, um den LAH-Pflegemodus zu starten. 
Wenn Sie nur die Taste für den Funktionsmodus auf der Rückseite drücken, 
ohne zuvor die Einschalttaste betätigt zu haben, startet nur der 
LED-Pflegemodus.

F:  Der LAH-Pflegemodus funktioniert nicht.

Da es sich bei dem Produkt um ein digitales Gerät handelt, flackert die LED am Griff 
immer, wenn ein Fehler oder eine Anomalie eines Programms auftritt. Stoppen Sie in 
diesem Fall die Verwendung des Produkts und wenden Sie sich an das 
Service-Center oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben, um eine 
Anfrage zu stellen oder Probleme zu melden.

F:  Die LED am Griff flackert.

Wischen Sie die Oberfläche der LED an der Öffnung sanft mit einem 
trockenen Tuch ab. Nehmen Sie das Gehäuse ab und wischen Sie es mit 
einem Wattebausch oder weichem Tuch ab. Da das Produkt nicht wasserfest 
ist, achten Sie darauf, dass es nicht direkt mit Wasser in Kontakt kommt.

F:  Wie reinige ich den Haartrockner?

Obwohl das Produkt so entwickelt wurde, dass es Kopfhaut und Haare nicht 
strapaziert, ist jede Person verschieden sensibel. Achten Sie daher darauf, wie 
Sie auf das Produkt reagieren, wenn Sie es auf sensibler Kopfhaut und Haaren 
anwenden und mäßigen Sie die Verwendungszeit.

F:  Kann ich den Haartrockner mehrere Stunden täglich verwenden?

Gesamtpflegezeit: sieben Minuten
Wirkung: hilft beim Ankurbeln der Durchblutung in der Kopfhaut und bei der 
Stärkung der Elastizität der Kopfhaut Bewegung: rote Wellenlänge      Nah-Infra-
rotlicht      Licht wechselt zwischen roter Wellenlänge und Nah-Infrarotlicht nach 
jeweils fünf Sekunden

˙VITALMODUS

Gesamtpflegezeit: fünf Minuten
Wirkung: hilft bei der Linderung von Kopfhautproblemen und bei der Stärkung 
der Haarwurzeln 
Bewegung: durchgehendes Nah-Infrarotlicht, das Licht wechselt zwischen blauen 
und roten Wellenlängen nach jeweils fünf Sekunden

˙BOOSTMODUS

 LAH-PFLEGE™ Luftstrom TemperaturLED-BEWEGUNG

Längeres Drücken der Kaltlufttaste aktiviert 
Sperrmodus. Dieser macht es unmöglich, die 
Luftstrom- und Temperaturstufen zu ändern. 
(Wenn die Sperre aktiviert ist, flackern die Lichter 
der Luftstrom- und Temperaturtasten langsam.) 
Wenn Sie die Kaltlufttaste bei aktiviertem 
Sperrmodus erneut länger drücken, flackern die 
Lichter schneller und die Sperre wird aufgehoben. 
Danach können die Luftstrom- und 
Temperaturstufen wieder geändert werden.

˙

Sie können die Lufttemperatur mittels Temperaturtaste auf die Stufen 1–4 einstellen. 
Längeres Drücken der Temperaturtaste stellt die Temperatur auf Stufe 4 (max.) ein.

˙

Sie können den Luftstrom mittels der 
Luftstromtaste auf die Stufen 1–4 einstellen. 
Längeres Drücken der Luftstromtaste
stellt den Luftstrom auf Stufe 4 (max.) ein.

˙

Kälte-
taste

Stufe 1

Stufe 4

Stufe 2

Stufe 3

Stufe 1

Stufe 4

Stufe 2

Stufe 3

Unser Unternehmen bietet Garantie für das Produkt gemäß den Produktsi-
cherheitsregeln für Verbraucher. Wenn es zu Produktstörungen kommt, 
wenden Sie sich für weitere Informationen an das Service-Center oder das 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

3. Product warranty card
Füllen Sie das Formular aus, wenn das Produkt gekauft wird, und liefern Sie 
die Garantiekarte an den Kunden.

Garantiezeitraum: Der Zeitraum, in dem Sie Anspruch auf eine kostenlose Reparatur 

haben, beträgt 1 Jahr.

Kostenlose Reparatur: Wir stellen kostenlose Reparaturen für Beschädigungen zur 

Verfügung, die bei normaler Verwendung innerhalb des Garantiezeitraums auftreten. Wenn 

eine Reparatur nicht möglich ist, ersetzen wir das Produkt mit einem vergleichbaren Produkt. 

Wenn eine Reparatur nicht möglich ist, ersetzen wir das Produkt mit einem vergleichbaren 

Produkt.

Für Verbrauchsmaterialen gilt der Zeitraum der kostenlosen Reparatur nicht.

1) Kostenlose Reparatur
˙

˙

˙

˙

2) Kostenpflichtige Reparatur

˙

˙
˙

˙
˙

˙

Wenn der Grund für die Beschädigung ein Benutzerfehler ist oder es sich um eine 

abnormale Reparatur oder Änderung handelt.

Wenn der Grund für die Beschädigung ein Transport- oder Lagerfehler nach dem Kauf ist.

Wenn die Beschädigung oder Störung auftritt, während das Produkt für andere Zwecke 

verwendet wird.

Bei Beschädigung oder Störung von Verbrauchsmaterialien.

Wenn der Grund für die Beschädigung Feuer, Hochwasser, Blitzschlag oder andere 

Naturkatastrophen sowie abnormale Stromspannung ist.

Wenn das Kaufdatum, der Kundenname, der Kaufort oder eine andere Information auf der 

Garantie falsch geschrieben wurde.

※  Auch während des Garantiezeitraums handelt es sich bei den folgenden Reparaturen 
     grundsätzlich um zahlungspflichtige Reparaturen.

Diese Garantie kann nicht erneut herausgegeben werden. Bewahren 
Sie sie daher sicher auf.

3) 

Das Unternehmen haftet nicht für Probleme, die auftreten, wenn das 
Produkt an Orten verwendet wird, an denen keine Nennspannung 
vorhanden ist.

5)

Probleme, die nicht in der Garantie erwähnt wurden, werden gemäß den 
Standardvorschriften bearbeitet.

4) 

*Überprüfen Sie die separat mitgelieferte 
   Produktgarantiekarte.

- 3 - - 4 - - 5 - - 6 - - 7 -

- 8 - - 9 - - 10 - - 11 - - 12 - - 13 - - 14 - - 15 -
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*본 기기는 헤어드라이어 및 두피모발관리기기로 의료기기가 아닙니다.

Das ist der Griff des Haartrockners
Der Haartrockner kann an die Wand gehängt werden

Saugt Luft ein

Schaltet das Gerät ein und ab

Blaue und rote LEDs leuchten, wenn diese Taste gedrückt wird

Rote LEDs und Nah-Infrarotlicht leuchten, wenn diese Taste gedrückt wird

Blaue und rote LEDs sowie Nah-Infrarotlicht leuchten, wenn diese Taste gedrückt wird

Rote, blaue und Nah-Infrarotlichter leuchten

Das Teil, aus dem die Luft austritt, gibt verschiedene 
Luftstärken gemäß verschiedener Luftstromeinstellungen ab

Luftaustritt

LEDA

Bei Betätigung dieser Taste wird kalte Luft abgegebenKaltlufttasteC

B

Für Luftstrom und Temperatur können verschiedene 
Stufen gewählt werden zwischen 1 und

Taste für Luftstrom/
Temperatur

D

Hilft bei der Vorbeugung von Entzündungen wie Hauttalg 
und Pickeln und bei der Entfernung von toten Hautzellen

Hilft beim Ankurbeln der Durchblutung in der Kopfhaut 
und bei der Stärkung der Elastizität der Kopfhaut

Hilft bei der Beruhigung der Kopfhaut und bei der 
Beschleunigung von Haarwuchs

Länge des Netzkabels

Gewicht

Leistung

LED-Lichter

2.5M

480 g (ohne Netzkabel)

220 – 230V~ / 50 – 60Hz
Insgesamt 21 LEDs [Sechsmal blaue Wellenlänge / Achtmal rote Wellenlänge / 

Siebenmal Nah-Infrarotlicht]

4 Tasten zum Einstellen des Luftstroms und der Temperatur,
Kaltlufttaste, Taste für den LED-Modus

Tasten

Kalte Luft3 Stunde

2 Stunde

2 Stunde

Heissluft Stufe 1

Kaltluft (blaues Licht 
leuchtet)

Heißluft Stufe 1
(rotes Licht leuchtet)

Temperatur

Luftstrom

Aufbewahrungsbox.

Hauptgehäuse

A

E

F

C

D

B

H

I J K

G
STL7101A

Nah-
Infrarotlicht 



※

[Verwendung der einzelnen Modi: LED-PFLEGE]
[Verwendung des Aufsatzes für Kopfhautpflege: 
Kopfhautpflege]

Wenn Sie intensive Kopfhautpflege benötigen, können sie einen für Ihre 
Kopfhaut optimal passenden Modus auswählen, mit der Funktion, die 
LED-Pflege ohne Luft zu verwenden. Nach einer bestimmten Zeit endet der 
Modus automatisch.

��������������������

Die Verwendung des Haartrockners in Kombination mit dem Aufsatz für Kopfhautpflege 
ermöglicht gründliche Pflege der Bereiche Ihrer Kopfhaut, die diese am dringendsten 
benötigen.

※ Wählen sie nach der Verwendung von Haarwasser den Vital- oder Boostmodus aus, 
um die Aufnahme der effektiven Inhaltsstoffe in die Kopfhaut zu fördern.

Gesamtpflegezeit: Fünf Minuten
Wirkung: Hilft bei der Vorbeugung von Pickeln und Entzündungen auf der 
Kopfhaut

1.REINIGUNGSMODUS

Gesamtpflegezeit: Sieben Minuten
Wirkung: Hilft beim Ankurbeln der Durchblutung in der Kopfhaut und bei der 
Stärkung der Elastizität der Kopfhaut

2. VITALMODUS

Gesamtpflegezeit: Fünf Minuten
Wirkung: Hilft bei der Linderung von Kopfhautproblemen und bei der 
Stärkung der Haarwurzeln

3. BOOSTMODUS

1)  Stecken Sie das Netzkabel ein und drücken Sie die Reinigungstaste auf der 
     Rückseite kurz
2) Setzen Sie das LED-Licht zur Pflege gleichmäßig auf der gesamten Kopfhaut ein.

*  Blaue Wellenlänge      Nah-Infrarotstrahl      Licht wechselt zwischen
blauen und roten Wellenlängen nach jeweils fünf Sekunden

* Rote Wellenlänge       Nah-Infrarotlicht       Licht wechselt zwischen
roter Wellenlänge und Nah-Infrarotlicht nach jeweils fünf Sekunden

* Mit durchgehendem Nah-Infrarotlicht, das Licht wechselt nach 
jeweils fünf Sekunden zwischen blauen und roten Wellenlängen ab

1)  Stecken Sie das Netzkabel ein und drücken Sie die Vital-Taste auf der Rückseite kurz
2)  Setzen Sie das LED-Licht zur Pflege gleichmäßig auf der gesamten Kopfhaut ein 

1)  Stecken Sie das Netzkabel ein und drücken Sie die Boost-Taste auf der 
      Rückseite kurz
2) Setzen Sie das LED-Licht zur Pflege gleichmäßig auf der gesamten Kopfhaut ein

1. Shampoo-Massage (tiefenreinigender Modus)
�Verwenden Sie den Aufsatz nachdem Sie ihn vom Haartrockner abgenommen 
  haben. (Verwenden Sie nur den Aufsatz)
•Waschen Sie den Aufsatz nach der Massage gründlich, bevor Sie ihn zur 
  Aufbewahrung verstauen.

[Verwendung des Aufsatzes für Kopfhautpflege: Styling]

1.Haarvolumen
�Schamponieren Sie Ihre Haare und Ihre Kopfhaut vor dem Styling.
•Trocknen Sie Ihre Haare fast vollständig, sodass noch etwas Feuchtigkeit für 
  optimales Styling vorhanden ist.
• Befestigen Sie den Aufsatz vor der Verwendung am Haartrockner.

Stufe 1

Stufe3

3. Kopfhautmassage
•Befestigen Sie den Aufsatz vor der Verwendung am Haartrockner.
• Wählen Sie den für Ihre Kopfhaut geeigneten LED-Pflegemodus.
※ Weitere Informationen zur LED-Pflege finden Sie auf S. 2.

1) Reinigungsmodus: Für abgestorbene Hautzellen, Jucken und 
    Kopfhautprobleme
2) Vitalmodus: Für Haarausfall und Elastizität der Kopfhaut
3) Boostmodus: Für allgemeine Kopfhautprobleme und Haarausfall

* Luftstromstufe 1 x Temperaturstufe 3

3. Volumen-Styling (Haarscheitel im Verhältnis 2 zu 8)
�Schamponieren Sie Ihre Haare und Ihre Kopfhaut vor dem Styling.
•Trocknen Sie Ihre Haare fast vollständig, sodass noch etwas Feuchtigkeit für 
  optimales Styling vorhanden ist.
•Befestigen Sie den Aufsatz vor der Verwendung am Haartrockner.

* Luftstromstufe 1 x Temperaturstufe 3

2. Haartrocknung durch Bewegung
�Schamponieren Sie Ihre Haare und Ihre Kopfhaut vor dem Styling.
•Trocknen Sie Ihre Haare fast vollständig, sodass noch etwas Feuchtigkeit für 
  optimales Styling vorhanden ist.
•Befestigen Sie den Aufsatz vor der Verwendung am Haartrockner.

* Luftstromstufe 1 x Temperaturstufe 2

Nachdem Sie den Aufsatz mit Shampoo 
eingeseift haben, ziehen Sie mit ihm sanft 
Kreise, um den gesamten Kopfh aut.

1)

Halten Sie den Aufsatz an Ihren Kopf und 
massieren Sie diesen. Kämmen Sie dabei 
mit sanftem Druck vom Haaransatz an 
der Stirn in Richtung Scheitel.

1)

Stellen Sie am Haartrockner die Luftstrom- 
Stufe 1 und Temperaturstufe 3 ein. Wenn das 
zu heiß ist, verringern Sie die Temperatur.

Stellen Sie am Haartrockner die Luftstrom- 
Stufe 1 und Temperaturstufe 3 ein. Wenn das 
zu heiß ist, verringern Sie die Temperatur.

1) Stellen Sie am Haartrockner die Luftstrom- 
Stufe 1 und Temperaturstufe 2 ein. Wenn das 
zu heiß ist, verringern Sie die Temperatur.

1) 1)

Halten Sie den Aufsatz an Ihre Kopfhaut im 
oberen Bereich des Kopfes und erzeugen Sie 
so viel Volumen, wie Sie möchten, indem Sie 
den Aufsatz nach links und rechts bewegen.

2)

Kämmen Sie die Haare auf der Seite mit mehr Haaren (8) vom Scheitel 
nach unten. Dann kämmen Sie die Haare in die entgegengesetzte 
Richtung zurück, um Volumen zu erzeugen.

2)

Kämmen Sie auf der Seite mit weniger Haaren (2) sanft
mit dem Aufsatz nach unten.

4)

Wiederholen Sie Schritt 2), um mehr Haarvolumen zu erzeugen.3)

Bewegen Sie den Aufsatz weiter nach links 
und rechts und kämmen Sie allmählich 
nach unten, um Richtung zu erzeugen.

3)

Um mehr Volumen oder Richtung zu 
erzeugen, stellen Sie am Haartrockner die 
Luftstromstufe 1 und die Temperaturstufe 
3 ein.

4)

Halten Sie den Aufsatz an Ihren Kopf in der 
entgegengesetzten Richtung Ihres Scheitels 
und kämmen Sie etwa 1 bis 2 Minuten.

2)

Dann scheiteln Sie Ihr Haar wie üblich und 
überprüfen Sie das zusätzliche Haarvolumen.

3)

Massieren Sie die Kopfhaut. Kämmen Sie 
dabei mit sanftem Druck vom Haaransatz 
am Hals und Nacken in Richtung Scheitel.

2)

Üben Sie sanften Druck ähnlich wie bei 
der Akupressur auf den Kopf aus und 
konzentrieren Sie sich bei der Massage 
auf die Bereiche, auf die Sie möchten.

3)

Kämmen Sie sanft vom Haaransatz in 
Richtung Scheitel, um den Kopf zu massieren.

2)

Kämmen Sie sanft vom Nacken in Richtung 
Scheitel, um den Kopf zu massieren.

3)

Massieren Sie die Oberseite des Kopfes oder
andere Bereiche, die Sie pflegen möchten, in 
Zickzack-Bewegungen.

4)

- 2 - - 3 - - 4 - - 5 - - 6 -
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 ※ Weitere Informationen zu LAH-Care™ finden Sie auf S. 4.

2. Trocknen der Kopfhaut
�Verwenden Sie den Aufsatz nachdem Sie ihn am Haartrockner befestigt haben.
•Verwenden Sie die drei Modi von LAH-Care™ nacheinander, um den 
Trocknungseffekt zu verstärken.

Halten Sie den Aufsatz nah genug an den 
Kopf, damit genügend Luft die Kopfhaut und 
Haarwurzeln erreicht und führen Sie 
Zickzack-Bewegungen aus.

1)

Halten Sie den Aufsatz nahe an den Kopf 
und kämmen Sie nach unten als würden Sie 
Haarrichtung und -textur ordnen.

2)

- 7 -

Trocknen Sie Ihre Haare und Ihre Kopfhaut indem Sie jeden 
Zentimeter massieren, und stellen Sie so sicher, dass alle Bereiche 
ausreichend getrocknet werden.

3)

Verwenden Sie alle drei Modi auf dieselbe Art und Weise.4)

Befestigen Sie den Aufsatz so, dass das kleine
innen überstehende Teil nach oben zeigt.

* Befestigung des Aufsatzes für Kopfhautpflege

4.Für intensive Kopfhautpflege

[Verwendung der einzelnen Modi: LAH-CARE™]

Ein Programm, das darauf ausgelegt ist, Kopfhautprobleme zu lindern. Es 
ermöglicht 2-in1-Pflege angefangen bei Haartrocknung bis hin zur Kopfhautp-

flege mittels drei Typen von physischer Energie (Licht, Luft und Hitze). Nach einer 
bestimmten Zeit endet das Programm automatisch.

1. Bewegungsanleitung

2.Vorbereitungen vor der Pflege
1)

2)

Schamponieren Sie Ihre Haare und Ihre 
Kopfhaut gründlich.
Trocknen Sie Ihre Haare mit einem 
Handtuch und tragen Sie Haarwasser auf 
die Kopfhaut auf.

3.Für gleichzeitige Haartrocknung und Kopfhautpflege

5)

6)
7)

8)

9)
10)

Nachdem Sie den Intensivaufsatz abgenommen haben, befestigen Sie 
den Aufsatz für Kopfhautpflege.
Drücken Sie die VITAL-Taste auf der Rückseite des Haartrockners länger.
Massieren Sie die Kopfhaut unter Verwendung des VITAL-Modus.
(*Nach sieben Minuten schaltet der Modus automatisch ab.)
Nachdem Sie den Aufsatz für Kopfhautpflege abgenommen haben, 
befestigen Sie den Kämmaufsatz.
Drücken Sie die BOOST-Taste auf der Rückseite des Haartrockners länge.
Trocknen Sie Ihre Haare während Sie sie sanft unter Verwendung des 
BOOST-Modus kämmen.
(*Nach fünf Minuten schaltet der Modus automatisch ab.)

5)
6)

7)
8)
9)

10)

Drücken Sie die VITAL-Taste auf der Rückseite des Haartrockners länger.
Massieren Sie die Kopfhaut unter Verwendung des VITAL-Modus.
(*Nach sieben Minuten schaltet der Modus automatisch ab.)
Drücken Sie die BOOST-Taste auf der Rückseite des Haartrockners länger.
Massieren Sie die Kopfhaut unter Verwendung des BOOST-Modus.
Nachdem Sie den Aufsatz für Kopfhautpflege abgenommen haben, 
befestigen Sie den Intensivaufsatz oder den Kämmaufsatz.
Kämmen und trocknen Sie Ihre Haare gleichzeitig.

1)

2)

3)

4)

Befestigen Sie den Intensivaufsatz am 
Haartrockner.
Drücken Sie die Einschalttaste bei eingestecktem 
Netzkabel.
Drücken Sie die REINIGUNGS-Taste auf der 
Rückseite des Haartrockners länger.
Trocknen Sie Ihre Haare von der Kopfhaut aus in 
Richtung Haarspitzen unter Verwendung des 
Reinigungsmodus.  
(*Nach fünf Minuten schaltet der Modus 
automatisch ab.)

Sie können die Stärke des Luftstroms und die Temperatur im Reinigungs- 
und Vitalmodus beliebig einstellen. (Ausnahme: Boostmodus)

Reinigungsmodus mit LAH-Pflege 

Vitalmodus mit LAH-Care

Boostmodus mit LAH-Care

3 Stufen

2 Stufen

2 Stufen

LAH CARE™ Air speed

Kalte Luft 

Heiße Luft Stufe 1

Kalte Luft (blaues Licht leuchtet) 
Heiße Luft Stufe 1 (rotes Licht leuchet)

Temperature

1)

2)

3)

4)

Befestigen Sie den Aufsatz für Kopfhautpflege 
am Haartrockner.
Drücken Sie die Einschalttaste bei eingestecktem 
Netzkabel.
Drücken Sie die REINIGUNGS-Taste auf der 
Rückseite des Haartrockners länger.
Trocknen Sie Ihre Haare von der Kopfhaut 
aus in Richtung Haarspitzen unter 
Verwendung des Reinigungsmodus.
(*Nach fünf Minuten schaltet der Modus 
automatisch ab.)

※  

LED-Modus und Aufsatz für Kopfhautpflege
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Temperatur

Luftstrom

Stufe 1

Stufe3

Temperatur

Luftstrom

Temperatur

Luftstrom

Stufe 1

Stufe 2


